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Du'ā after Quran tilāwah
دمحمِلآ و دمحم ىلع ِّلص مهّللَا *ِميحرلا ِنمحرلا هّللا ِمسِب

 كِباتك نم تيضَق ام تْارَق دَق ينا مهّللَا
هلآو هيَلع هّللا ىَّلص-ِقِداصلا كيِبن ىلع هتْلزنَا يذَّلَا

همارحمرحي و هَلَلاح ُّلحي نمم يِنْلعجا مهّللَا ،انبر دمحْلا كَلَف
يِربَق يف اسنُا يلهْلعجاو،هِهِباشتمو همَكحمِب نمؤيو
اهَارَق ةيآ ِّلُكِب هيقرت نمميِنْلعجاو،يِرشح يف اسنُاو

نيمَلاعْلا برنيمآ،نييِّلع َلاعَا يف ًةجرد
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Simple rules on using verbs
Bismillāh. When the subject (doer of  the action) is a noun following a verb, 
then the verb may be in singular form even if  the subject is singular, dual 
or plural. However, the gender of  the noun will impact the verb. 

It is common in Arabic to begin a sentence with a verb. Sentences which 
begin with a verb are called verbal sentences.
The verbs بغَلن  and بغَلنا  (from the previous table) have a slight difference in 
pronunciation – the former has a short vowel and the later, a long vowel. 
However, they have different meanings. بغَلن  is used for third person 
feminine plural and بغَلنا  is used for first person dual and plural for both 
genders.

plural dual single subject

َنوملسمْلا َلعَف ناملسمْلا َلعَف ملسمْلا َلعَف masculine

تاملسمْلا تَلعَف ناتملسمْلا تَلعَف ُةملسمْلا تَلعَف Feminine

ALI 694: Quranic Arabic Level 5_3



Use of  verb  علم  and particles دَق، دَقَل
Did you know that in the Quran علم  appears 854 times in 77 derivatives; 

467 times in Makki verses and 387 times in Madani verses?
 تمدَق ام سْفنتملع21:65 َنوُقطني ءِاَلؤٰه امتملعدَقَل  2:187مُكسُفنَأ َنوناتخت متنُك مُكنَأ هَّللاملع
 نمهيَلعانملع ام هَّلل شاح نْلُق12:89  َنوُلهاج متنَأ ْذِإ هيخَأو فسويِب متْلعَف اممتملع ْله َلاَق 82:5ترخَأو
2:30َنومَلعت اَل اممَلعَأ ينِإ َلاَق2:102ۚ◌ ٍقاَلخ نم ةرخآْلا يف هَل ام هارتشا ِنمَلاوملع دَقَلو12:51ۚ◌ ءٍوس
2:42َنومَلعت متنَأو قحْلا اومتْكتو ِلطابْلاِب قحْلا اوسِبْلت اَلو ◌ۚ5:116كسِْفن يف اممَلعَأ اَلو يسِْفن يف اممَلعت
 هَّللا َّنَأمَلعاو2:77 َنونلعي امو َنورسِي اممَلعي هَّللا َّنَأَنومَلعي اَلوَأ6:33ۖ◌ َنوُلوُقي يذَّلا كنزحيَل هنِإمَلعندَق

  2:260ميكح زيِزع
Note that words دَق  and دَقَل  often precede a past tense verb for emphasizing. 
They mean ‘indeed’ or ‘certainly.’ Here are two more examples:

36:62 َنوُلقعت اونوُكت مَلَفَأۖ◌ايرثَك الِبِج مُكنم َّلضَأدَقَلو ،33:21 ٌةنسح ٌةوسُأ هَّللا ِلوسر يف مُكَل َناَكدَقَّل
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Conjugation of  a verb in present tense ( عِراضمْلا ُلعفْلا )
Bismillāh. The root verb ‘ – l –m ( ملع ), i.e., ‘to know’, together with its derivatives, occurs no 
fewer than 856 times in the Quran. Franz Rosenthal correctly observes that ‘ilm is one of  
those concepts that have dominated Islam and given Muslim civilization its distinctive 
shape and complexion (Reza Shah-Kazemi, Spiritual Quest, p. 108). Notice the similarities 
highlighted by color codes.

Person & GenderSingularDualPlural

3rd

masculine
مَلعي

He knows

نامَلعي
They both know

َنومَلعي
They (men) know

3rd 

feminine
مَلعت

She knows

نامَلعت
They both know

نمَلعي
They (women) know

2nd

masculine
مَلعت

You male know

نامَلعت
You both men know

َنومَلعت
You men know

2nd

feminine
نيمَلعت

You woman know

نامَلعت
You both women 
know

نمَلعت
You women know

First

masculine & 
feminine

مَلعَا
I know

مَلعن
We (all) know

مَلعن
We (all) know ALI 694: Quranic Arabic Level 5_3



Unit 2, Lesson 2, Exercise on page 97
Bismillāh. Conjugate these verbs (Table on p 97) in present/future tenses.

ُلخدي ،عمسي ،نعْلي ،جرخي ،ملْظي ،بَكري ،بسِْكي ،ُغُلبي ،ُلتْقي

Go through the verses found pp 98 & 99 and understand the present tenses.

عجم نىثم درفم Qty/Person

بسِْكي ركذلما بئاغلا

ثنؤلما بئاغلا

بسِْكت ركذلما رضالحا

نيِبسِْكت ثنؤلما رضالحا

 ملكتلما
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Quranic verses with imperative verbs

Bismillāh. In addition to what appears at the end of  Lesson 3, 
here are more verses

 ارجَأ مُكُلَأسي اَّل نماوعِبتا﴾٢٠﴿ينلسرمْلااوعِبتا ِموَق اي َلاَق ىٰعسي ٌلجر ةنيدمْلا ىصْقَأ نم ءَاجو
اوزاتماو . . .﴾٢٦﴿َنومَلعي يموَق تيَل اي َلاَقۖ◌َةنجْلاِلخدا َليق. . .﴾٢١﴿َنودتهم مهو

﴾٦١﴿ميقتسم ٌطارص اَذٰهۚ◌يِنودبعا نَأو . . .﴾٥٩﴿َنومِرجمْلا اهيَأ مويْلا
 يفيلخداَف﴾٢٨﴿ًةيضرم ًةيضار كبر ىَٰلِإيعِجرا﴾٢٧﴿ُةنئمْطمْلا سْفنلا اهتيَأ اي

﴾٣٠﴿يتنجيلخداو﴾٢٩﴿يدابع
Note: for imperative verbs marked red hamzah will not be pronounced as it 
is preceded by a word o a letter with harakah. For imperative verbs marked 
yellow, hamzat al-wasl will be pronounced.
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Unit 2, Lesson 3: Imperative verbs ( رملأا لعفلا ) _1 

Bismillāh. Imperative verbs are derived from present tenses in 2nd person. 
Replace the prefix with an alif. Then add sukūn to the last letter. So, the 
imperative of  kataba (to write), is to first get its present tense which is 
yaktubu. Now replace yā with alif/hamza, & then dammah on bā with sukūn. 
For masculine singular we have: تَكب،  يتْكب، تْكُاب .  See Q 37:102, 47:19

ۖ◌رمؤت امْلعْفا تبَأ اي َلاَقۚ◌ىٰرت اَذامرُظناَف كحبْذَأ ينَأ ِمانمْلا يف ىٰرَأ ينِإ ينب اي
ۗ◌تانمؤمْلاو ينِنمؤمْللو كِبنَذلرفغتساو هَّللا اَّلِإ هَٰلِإ اَل هنَأمَلعاَف

For m. plural, as above but also remove suffix from the present tense.
For plural masculine, we have: تَكبوي ،اتْكبوتْكُا ،َنبوا . See Q 8:45, 64:16

َنوحلْفت مُكَّلعَّل ايرثَك هَّللااورُكْذاواوتبْثاَف ًةَئف متيقَل اَذِإ
ۗ◌مُكسُِفنَأِّل اريخاوُقفنَأواوعيطَأواوعمساو متعَطتسا ام هَّللااوُقتاَف
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Unit 2, Lesson 3: Imperative verbs ( رملأا لعفلا ) _2 

Bismillāh. For feminine singular we have: تَكبت، تتْكيِبن، تْكِإيِب . Replace prefix 
with alif/hamza and ن is dropped in singular and dual. See Q 3:43

﴾٤٣﴿ينعكارلا عميعَكراويدجساو كبرليتنْقا ميرم اي
For feminine plural we have: تَكبن، تتْكبن، تْكُابن  . See Q 33:33

 هَّللانعطَأو َةاَكزلاينتآو َةاَلصلانمقَأوۖ◌ىَٰلوُأْلا ةيلهاجْلا جربت نجربت اَلو نُكتويب يفَنرَقو
ۚ◌هَلوسرو

Note that the letter alif in the imperative verb, carries dammah if  the middle 
letter in the present tense has dammah. However, the alif will carry kasrah if  
the middle letter in the present tense has fathah or kasrah. The hamzah on 
an imperative verb is always hamzatul-wasl, which loses the vowel mark if  it 
is preceded by a letter which already has a vowel, as in wansur ( رصناو ) and 
faj‘al ( جاَفعْل ).
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A short and simple Du'ā for the oppressed

نيفعضتسمْلاو نيملسمْلاو مَلاسِإْلا رصن نم رصنا مهَّللَ�أ
O Allah, help the one who helps Islam, Muslims 

and the oppressed.
نيفعضتسمْلاو نيملسمْلاو مَلاسِإْلا َلَذخ نم ْلُذخا مهَّللَأ

O Allah, disgrace the one who disgraces Islam, 
Muslims and the oppressed.

Read the above repeatedly, including in the Qunūt of  your 
mustahab prayers.
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Revision: Lessons 4 on Imperative Verbs masculine

Bismillāh. 1) We prefix the letter ِل  to the 3rd & 1st of  the مضعِرا  verb. 2) the last letter 
in the 3rd person singular and in 1st person singular & plural takes sukūn. 3) in the 3rd 
person dual and plural in masculine ن and َن  is dropped in the imperative form.  
Study the Table on p 104 of  the Text.

بتْكي  in the 3rd person becomes ليتْكب  for masculine singular.

نابتْكي  in the 3rd person becomes ليتْكبا  for masculine dual.

َنوبتْكي  in the 3rd person becomes ليتْكبوا  for masculine plural.

بتْكَأ  in the 1st person becomes لتْكَأب  for masculine singular.

بتْكن  in the 1st person becomes لنتْكب  for masculine dual and plural. 
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Revision: Lessons 4 on Imperative Verbs feminine

Bismillāh. 1) We prefix the letter ِل  to the 3rd & 1st of  the مضعِرا  verb. 2) the last letter 
in the third person singular and in 1st person singular & plural takes sukūn. 3) In the 
3rd person dual ن is dropped. 4) In the 3rd person plural َن  remains unchanged. Study 
the Table on p 104 of  the Text.

بتْكت  in the 3rd person becomes لتتْكب  for feminine singular.

نابتْكت  in the 3rd person becomes لتتْكبا  for feminine dual.

نبتْكي  in the 3rd person becomes ليتْكبن  for feminine plural.

بتْكَأ  in the 1st person becomes لتْكَأب  for feminine singular.

بتْكن  in the 1st person becomes لنتْكب  for feminine dual and plural. 
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Table on present tense & imperative

Bismillāh. Forming imperative verbs by prefixing the letter ِل to the present tense.
Here below is the conjugation in present tense of  verb سمع  along with imperative 
verbs derived from the present tense. 

Person & 
Gender

Singular 
present

Singular 
imperative

Dual presentDual 
imperative

Plural presentPlural 
imperative

3rd

masculine
عمسي

He hears

ْعمسيل
He should 

hear

ناعمسي
Both men 

hear

اعمسيل
Both men 

should hear

َنوعمسي
They all (men)  

hear

اوعمسيل
All men 

should hear

3rd 

feminine
ُعمست

She hears

ْعمستل
She should 

hear

ناعمست
Both female 

hear

اعمستل
Both women 
should hear

نعمسي
They (women) 

all hear

نعمسيل
Female 

should listen

First

masculine & 
feminine

ُعمسَا
I hear

عمسَال
I should 

hear

ُعمسن
We two hear

ْعمسنل
We two should 

hear

ُعمسن
We (all) hear

ْعمسنل
We should 

hear
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More about verbs from Access to Qur’anic Arabic

Bismillāh. The root letters of  an Arabic word are sometimes called radicals. The root 
word is sometimes referred to simply as the root. New words grow like a tree from 
the root words. Letters are added to the root and vowels and signs are added or 
changed to form new words. From the root خقَل  we have خلاق، خقَّلا and خِإتقَلا . Note 
that letter alif has been added between the root in خلاق  , shaddah and alif  has been 
added between the root in خقَّلا  and hamzah, tā and alif has been added to the root in 

قَلاتخِإ . These 11 letters are added to the root word to derive other words:

يوهنملسةت اأ
The word ستْلَأمويِنها  meaning you asked me about them contains additional 7 letters to 
the root سَلَأ - means ‘to ask.’ Similarly, the words رَذنَأَأتهم  meaning you warn them has 5 
additional letters to the root نرَذ - means ‘to warn.’ 
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Lesson 5: Prohibition verb ( لعفلا يفنلَا )
Bismillāh. We often command others, especially our children, not to do certain things. 
In Arabic, this is done by adding the word َلا  before a present tense. The i‘rab of  the 
present tense will change to sukūn in most cases or lose the last .in some cases ن

Person & 
Gender

SingularDualPlural

3rd

masculine
ْجرخيَلا

He shouldn’t 
exit/emerge

اجرخيَلا
Two men shouldn’t  

exit/emerge

اوجرخيَلا
They (men) shouldn’t 

exit/emerge
3rd 

feminine
ْجرختَلا

She shouldn’t 
exit/emerge

اجرختَلا
Two shouldn’t  women 

exit/emerge

نجرخيَلا
They (women) 

shouldn’t exit/emerge
2nd

masculine
ْجرختَلا

You (male) 
shouldn’t 

exit/emerge

اجرختَلا
You two male shouldn’t 

exit/emerge

اوجرختَلا
You (all) men shouldn’t 

exit/emerge

2nd

feminine
يِجرختَلا

You (female) 
shouldn’t exit

اجرختَلا
You two (female) 

shouldn’t exit/emerge

نجرختَلا
You all (female) 

shouldn’t exit/emerge
First

masculine & 
feminine

ْجرخْأَلا
I shouldn’t exit

ْجرخنَلا
We shouldn’t exit
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